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Vorwort 
 
 
Das IT-Recht ist eine Materie, die sich in den letzten 20 Jahren intensiv entwickelt 

und in der sich eine Vielzahl von inzwischen als Standardwerke anzusehenden Publi-
kationen etabliert hat. Die Internationalität gerade des IT-Geschäfts bringt es mit sich, 
dass IT-Unternehmen aus Staaten mit einem anglo-amerikanischen Rechtssystem 
nicht nur in ihren Heimatmärkten, sondern natürlich auch auf dem deutschen Markt 
aktiv werden. Hinzu kommt, dass vielfach zwar die IT-Unternehmen nicht aus Staaten 
mit anglo-amerikanischem Rechtssystem kommen, aber die Inhouse-Juristen entspre-
chend in diesen Rechtskulturen ausgebildet wurden und so der anglo-amerikanische 
Einfluss auf andere Rechtskulturen mehr und mehr spürbar wird. Gerade im Bereich 
des IT-Rechts müssen deutsche Juristen also sowohl im Rahmen der Prüfung und 
Überarbeitung von IT-Verträgen aus dem anglo-amerikanischen Rechtskreis mit eng-
lischsprachigen Verträgen vertraut sein, als natürlich auch bei der Verhandlung solcher 
Verträge. Entsprechendes gilt, wenn deutsche Unternehmen IT-Verträge mit ausländi-
schen Lieferanten zugleich für ihre eigenen, im Ausland ansässigen Tochter- und sons-
tigen verbundenen Unternehmen abschließen und dabei dafür Sorge tragen müssen, 
dass diese Verträge auch in diesen verbundenen Unternehmen gelesen und verstanden 
werden. 

Mit dem vorliegenden Buch wollen wir für die wohl am häufigsten vorkommenden 
Vertragsarten, nämlich den Softwarelizenzvertrag, den Softwarepflegevertrag und einen 
Projektvertrag, jeweils englischsprachige Vertragsmuster vorstellen und deren inhaltli-
che, sprachliche und rechtliche Eigenheiten und Hintergründe erläutern. Damit soll 
dem Leser eine praktische Hilfestellung für den Umgang mit derartigen Verträgen ge-
geben werden. Dabei ging es uns nicht darum, ein Lehrbuch zu schreiben, in dem wir 
uns mit sämtlichen juristischen Diskussionen auseinandersetzen und hierzu eigene 
Meinungen entwickeln. Vielmehr wollen wir aus der Praxis für die Praxis Erläuterun-
gen und Hinweise und damit letztlich eine praktische Hilfestellung für den täglichen 
Umgang mit solchen Verträgen geben. Deshalb sind auch nur an ausgewählten Stellen 
Quellenhinweise für weitere eigene Nachforschungen eingefügt worden. 

Die Inhalte dieses Buches sind natürlich durch Eindrücke und Erfahrungen aus der 
eigenen Praxis geprägt. Für darüber hinausgehende Anmerkungen und Anregungen 
sind wir daher stets dankbar. 

Die Arbeit an diesem Buch zusätzlich zu unserer Tätigkeit als Rechtsanwälte im 
Frankfurter Büro der Noerr LLP war nicht zuletzt auch deshalb möglich, weil unsere 
Partner und Kollegen unsere Arbeit an diesem Projekt mitgetragen haben. Dafür sind 
wir ihnen zu großem Dank verpflichtet. 

Last but not least bedanken wir uns sehr herzlich bei Frau Sonja Czypull und Frau 
Tanja Schmidt sowie bei Frau Dipl. Jur. Ruta Abraham und Rechtsreferendarin  Mal-
wine Schmidt sowie bei Rechtsreferendar Dr. Thomas W. Haug LL. M für ihre uner-
müdliche Mitarbeit bei Erstellung und Bearbeitung des Manuskripts. Schließlich dan-
ken wir dem Verlag C. H. Beck und unseren Lektoren Dr. Roland Klaes und Frau 
Cornelia Ruhland für ihre Unterstützung und die Betreuung des Projekts, vor allem 
aber für den großen Freiraum, den sie uns eingeräumt haben. 

 
Frankfurt am Main, im April 2011 Joachim Schrey und Tobias Kugler 
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